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PRIMERA CARTADEL APOSTOL
SAN JUAN

JESUCRISTUQUI TII MUNTUQUIZ
TJONCHIC ̈HA

1 Wejrqui Jesucristuz̈ puntul anc ̈hucaquin
cjijrz ̈cuc̈ha anc ̈huc wali cuntintu cjisjapa.
Tuqui timpuquiztanpacha Jesucristuqui
z̈ejlñipantakalcḧa, ima tii muntu z̈elan.
Tii muntuquiz tjontanaqui wejrnacqui
Jesucristuz ̈tan kamchinc ̈ha; wejtnaca c ̈hjujcz̈tan
nii cherchinc ̈ha; niz ̈aza niiz ̈ taku nonzinc̈ha.
Jacatattanaqui wilta cherchinzakazza; niz ̈aza
wejtnaca kjarz̈tan nii lanzinc̈ha. Jazimi tirapanz̈
z̈ejtc ̈ha Jesucristuqui. Niz̈aza jakziltat Jesucristuz̈
taku criyac ̈haja jalla niiqui Yooztan wali
cuntintupankaz cjequic̈ha.

2 Nii z̈eti tjaañi Jesucristuqui tjonchic̈ha
tii muntuquiz. Nekztan wejrnacqui nii
pajchinc̈ha, niz ̈aza cherchinc̈ha. Nekztan
wejrnacqui nii Jesucristuz ̈ puntuquiztan
z̈oñinaczq̈uizimi, anc ̈hucaquizimi paljaychinc̈ha.
Tuqui timpuquiztanpacha z̈ejtñipantakalcḧa
nii Jesucristuz̈ puntuquiztan z̈oñinaczq̈uizimi,
kamñitakalcḧa. Nekztan tii muntuquiz tjonz̈cu,
z̈oñi tucchic ̈ha.

3 Jaziqui nii chertanaca nii nonz̈tanaca
anc ̈hucaquin quint'uc̈ha, wejtnacatan
anc ̈hucatan tsjii kuzziz cjeyajo. Wejtnacatan Yooz
Ejpz̈tan niz ̈aza Yooz Majchtan tsjii kuzzizpanc̈ha,
jallaniz ̈tapachawejtnacatananc ̈hucatancjisjapa.
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4 Wejrqui tii cartal cjijrz̈cuc ̈ha anc ̈hucaquin
wali cuntintu cjisjapa.

YOOZQUI ZUMAKJANQUIZ KAMC ̈HA
5 Jesucristuqui wejtnacaquiz tjaajinchic ̈ha. Jaz-

iqui nii tjaajintanaca anc̈hucaquin cjijrz ̈cuc̈ha.
Yoozqui zuma kjanquiz kamc̈ha. Yoozqui zuma-
pankazza, jalla nuz ̈ cjic̈ha nii kjanquiz kamz
puntuqui. Niz̈aza Yoozqui anapanz̈ zumchiquiz
kamc̈ha. Yoozqui ana c ̈hjul ujchizza, jalla nuz̈
cjic̈ha nii ana zumchiquiz kamz puntuqui.

6Tsjii uj paañi z̈oñiqui zumchiquiz kamc̈ha. Nuz̈
kamcanaqui “Yooztanwejttanaqui tsjii kuzzizza”,
cjic̈haj niiqui, toscaraz̈ chiic̈ha nii z̈oñiqui. Anaz̈
werar Yooz jiczquiz ojklayc̈ha.

7 Yekjapazti kjanquiz kamc̈ha; Yoozqui kjan-
quiz kamc̈ha, jalla niz ̈tapacha. Jakzilta z̈oñinacat
nuz ̈ kamc ̈haj niiqui, Yoozquin criichinacz̈tan tsjii
kuzzizza. Nuz̈ kamcanaqui, tjapa niiz̈ ujquiztan
pertuntac̈ha, Jesucristuz ̈ ticziz ̈ cjen.

8 Jakzilta z̈oñit “Ana ujchiztc ̈ha”, cjic̈haj niiqui,
persunpachaz̈ incallc ̈ha; toscaraz̈ chiic̈ha. Ana
zum kuzzizza nii z̈oñiqui.

9 Pero jakzilta z̈oñit Yoozquin pertuna mayizaj
niiqui, niiz̈ ujqui pertuntaz̈ cjequic̈ha. Niz ̈aza
ana ujchiz cjequic̈ha. Jalla nuz ̈ cjic̈ha Yoozqui.
Anaz̈ wira toscara chiyasac̈ha Yoozqui; niiz̈ taku
cumpliñipankazza.

10 Yoozqui cjic̈ha, “Tjapa z̈oñinacami ujchizza”.
Jaziqui jakzilta z̈oñit “Ana ujchiztc ̈ha”, cjic̈haj ni-
iqui, Yooz toscara chiitaz ̈okaz ̈ nayc̈ha nii z̈oñiqui.
Niz ̈aza niiz̈ kuzquiz Yooz taku anaz ̈ catokc̈ha.
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2
JESUCRISTUC̈HAUC̈HUMTJURT'IZ̈IÑIQUI

1 Wejt jilanaca, cullaquinaca, wejrqui tii car-
tal cjijrz ̈cuc̈ha, anc ̈huc ana uj paajo. Jakzil-
tat uj paac̈haj niiqui, Jesucristuz̈quiztan mayiza-
quic ̈ha. Niic̈ha uc ̈hum tjurt'iz̈iñiqui. Nekztan
Jesucristuqui Yooz Ejpz̈quin mayizinaquic̈ha. Je-
sucristuqui ana c ̈hjul ujchizza, zumaz̈ kamc̈ha.
Jaziqui nii tjurt'iz̈iñiqui zumamayizinasac̈ha.

2 Uc ̈humz ̈ uj paatiquiztan Yooz Ejpqui uc ̈hum
casticz waquizic ̈ha. Jesucristuz̈ ticzi nekztan
Yooz Ejpqui uc̈hum pertunasac ̈ha. Ana ujchiz
Jesucristuqui uc ̈hum laycu uc̈humnaca ujquiztan
ticzic ̈ha. Jaziqui Jesucristuz̈quin tjapa kuztan cje-
naqui c ̈hjul uj paañi z̈oñinacami pertunta panikaz
cjesac̈ha.

3 Jakzilta z ̈oñit Yooz mantita jaru kamc̈haj ni-
iqui, Yooz pajc ̈ha. Jalla niic̈ha werarapan.

4 Jakzilta z̈oñit ana Yooz mantita jaru kamc ̈haj
niiqui, anaz ̈ chii atasac̈ha “Yooz pajuc̈ha”, cji-
canaqui. “Yooz pajuc̈ha”, cjesaz ̈ niiqui, toscaraz̈
chiic ̈ha. Anazum kuzzizza nii z̈oñiqui.

5 Jakzilta z̈oñit Yooz tawk jaru kamc̈haj ni-
iqui, Yooztan ancha zuma munaziñi kuzzizza.
Yoozquin tjapa kuzzizpanc̈ha. Jilanaca, tii zuma
cjuñzna.

6 Jakzilta z̈oñit “Yooztan tsjii kuzziztc̈ha
wejrqui”, cjic̈haj niiqui, zuma kamzpanz̈
waquizic ̈ha, Jesucristuqui zumaz̈ kamc ̈ha, jalla
niz ̈ta.

EWMANTITA
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7 Jilanaca, cullaquinaca, wejrqui anal jazta
mantita cjijrz̈cuc ̈ha. Tuquitanpacha tii manti-
tac zizzinc ̈hucc̈ha anc̈hucqui, porapat zuma mu-
naziz, jalla nii. Tuquitanpacha tii mantitac nonz-
inc ̈hucc̈ha.

8 Pero tii mantita cjijrz ̈cuc̈ha, jazta manti-
taz̈takaz. Jesucristuqui tii mantitacama kam-
chic̈ha tii muntuquiz. Anc ̈huczakaz tii manti-
tacama kamc̈ha. Nuz ̈ kamcan, zuma munazi-
can, ana zumchiquiz kamc̈ha, werar kjanquiz
kamc̈ha, Yooz takucama. Jallanuz̈upanc ̈haniiqui.

9 Jakzilta z̈oñit “Kjanquiz kamuc ̈ha”, cjic̈haj
niiqui, jilanacz̈tan porapat zuma munaziz
waquizic ̈ha. Jilanacz̈tan tira chjaawjkatc ̈haj
niiqui, pachpa zumchiquizpanz ̈ kamc̈ha.

10 Jakzilta z̈oñit jilanacz̈tan porapat zuma mu-
nazaja, jalla niiqui kjanquizpankaz kamc̈ha. Jaz-
iqui Yooz jicz cherchucac̈ha, ana ujquiz tjojtsjapa.

11 Jakzilta z̈oñit jilanacz̈tan chjaawjkatc̈haja
jalla niiqui zumchiquiz kamc̈ha. Jakzitchuc
ojkc̈haj niiqui, ana zizza. Jaziqui Yooz jicz ana
cherchucac̈ha; zur z̈oñizẗakazza nii z̈oñiqui.

12 Jilanaca, cullaquinaca, anc ̈hucaquin
cjijrz ̈cuc̈ha. Jesucristuz ̈ ticzi nekztan anc ̈huca
uj pertunchic̈ha Yoozqui.

13 Ejpnaca, anc ̈hucaquin cjijrz ̈cuc̈ha.
Jesucristuqui tuqui timpuquiztanpacha
z̈ejlñipantakalcḧa. Nii Jesucristuz̈tan kamc̈ha
anc ̈hucqui. Tjotjowanaca, turtakanaca,
anc ̈hucqui Satanás atipchinc ̈hucc̈ha. Jaziqui
anc ̈hucaquinzakaz cjijrz̈cuc ̈ha.
Jilanaca, cullaquinaca, anc ̈hucqui Yooz Ejpz̈tan

kamc̈ha. Jaziqui anc ̈hucaquinzakaz cjijrz ̈cuc̈ha.
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14 Ejpnaca, Jesucristuqui tuqui timpuquiz-
tanpacha z̈ejlñipantakalcḧa. Nii Jesucristuz̈tan
kamc̈ha anc ̈hucqui. Jaziqui anc ̈hucaquin
cjijrz ̈cuc̈ha. Tjotjowanaca, turtakanaca, anc ̈huca
kuzquiz Yooz taku chjojchiñcḧucc̈ha. Nekztan
Yoozquin tjurt'iñi kuzziz cjen, anc ̈hucqui Satanás
atipchinc̈hucc̈ha. Jaziqui anc̈hucaquinzakaz
cjijrz ̈cuc̈ha.

15 Tjappacha anc ̈hucqui, nonz ̈na. Anac̈ha tii
muntuquiz z̈ejlñi cusasanacz ̈quin kuz tjaazqui.
Anac̈ha anawali paaznacquiziqui kuz tjaazqui.
Jakzilta z̈oñit anawali paaznacquiz kuz tjaac ̈haj
niiqui, anaz̈ Yooz Ejpz̈quin kuz tjaac̈ha.

16 Tii muntuquiziqui tiz̈ta anawali paaznaca
z̈ejlc ̈ha: persun kuzcama kamz pecznaca, persun
c ̈hjujquiz̈ cherta pecznaca, tucquin cjis pecznaca.
Jalla niz̈tanaca pecc̈haj niiqui, diabluz̈ jaru ojk-
layc̈ha.

17 Tii muntuquiz z̈ejlñinacaqui liwj
tucuzaquic ̈ha, tjatz ̈taz̈ cjequic̈ha. Niz ̈aza tii
muntuquiz z̈ejlñinaca pecznacami tucuzaquic̈ha.
PeroYoozkuzcamaojklayñinacaztiYooztanwiñaya
kamaquic ̈ha.

WERAR TAWKZ̈TAN, TOSCAR TAWKZ̈TAN
18 Jilanaca, cullaquinaca, tii timpumiz̈ ojtc ̈ha.

Tsjii Jesucristuz̈ quintraqui tjonaquic̈ha, nii
quintu zizza anc ̈hucqui. Niz̈aza anziqui muzpa
Cristuz ̈ quintra z̈oñinacaqui jecz ̈a. Nekztan
uc ̈humqui zizza tii timpuqui ojtc ̈ha.

19 Nii quintranacaqui uc ̈humquiztan
zarakchic̈ha. Anatac̈ha uc ̈humtan tsjii kuzziz
ninacaqui. Uc ̈humtan tsjii kuzziz cjitasaz̈
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niiqui, tira uc ̈humtan kamtasac ̈ha. Ninacaz̈
zaraktanaqui, kjanapacha cjissic ̈ha, anatac̈ha
uc ̈hum tsjii kuzziz ninacaqui.

20 Anc̈huczti ana niz ̈tic ̈hucc̈ha. Anc ̈huca
kuzquizzti Yooz Espíritu Santo kamc̈ha. Jaziqui
anc ̈hucqui tjapa werara zizzinc ̈hucc̈ha.

21 Werar taku zizñiz̈ cjen anc ̈hucaquin
cjijrz ̈cuc̈ha. Niz ̈aza Yooz takuqui anaz ̈ c ̈hjul
toscarami chiic̈ha.

22 ¿Ject toscar z̈oñejo? Jakziltat “Jesusac ̈ha
ana Yooziz̈ cuchanz̈quita Cristuqui” cjic̈haja, jalla
niic̈ha toscara chiiñiqui. Cristuz̈ quintrac̈ha ni-
nacaqui. Nii z̈oñinacaqui Yooz Ejpz̈quin niz ̈aza
YoozMajchquin ana pajz pecc ̈ha.

23 Jakziltat ana Yooz Majchquin pajz pecc̈haja,
jalla niiqui ana Yooz Ejpz̈tan kamasac̈ha. Jakzil-
tat “Jesucristuqui werar Yoozza” cjic̈haja, jalla ni-
iqui Yooz Majchtan kamc̈ha; Yooz Ejpz ̈tan zakaz
kamc̈ha.

24 Nii tuqui nonz̈ta Yooz taku persun kuzquiz
chjojwa anc̈hucqui. Nii Yooz taku chjojz̈cu, Yooz
Majchtan Yooz Ejpz ̈tan anc̈hucatan tsjii kuzziz
wiñaya kamaquic ̈ha.

25YoozMajchqui chiichic̈ha, tuz ̈ cjican:
—Wiñaya Yooztan kamaquic ̈ha anc ̈hucqui.
26Yekjap z̈oñinacaqui anc ̈huc incallz pecc̈ha. Jaz-

iqui cjijrz ̈cuc̈ha nii puntuquiztan.
27 Jesucristuqui Yooz Espíritu Santo anc ̈huca

kuzquiz cuchanz̈quichic ̈ha. Jalla niz ̈tiquiztan nii
Espíritu Santuqui anc ̈hucaquiz tjaajinc̈ha. Jaz-
iqui yekja tjaajiñi espíritu anaz ̈ pecsa anc ̈hucqui.
YoozEspírituSantuz̈ chekanweraraqui tjaajinc̈ha.
Anaz̈ toscaranaca tjaajnasac̈ha. Cristuz ̈tan tsjii
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kuzziz kama; jalla nuz ̈ tjaajinc̈ha Espíritu San-
tuqui. Niz̈taqui niiz̈ tjaajintacama kama.

28 Jilanaca, cullaquinaca, Cristuz ̈tan tsjii kuzziz
kama anc ̈hucqui. Nekztan Cristuz̈ tjontanaqui,
uc ̈humqui anaz ̈ eksnaquic̈ha, niz ̈aza anaz ̈ aza-
quic ̈ha.

29 Jesucristuqui zuma kuzzizpanc ̈ha. Nii zizza
anc ̈hucqui. Jakziltaz̈laj zuma kuzziz niiqui, Yooz
maatic̈ha. Jalla niizakaz zizza anc ̈hucqui.

3
YOOZMAATINACA

1 Tjappacha anc̈hucqui nonz ̈na. Yooz
Ejpqui uc ̈hum zumaz̈ k'ayacht'ic̈ha. Niz ̈aza
Yoozqui uc̈hum illzic̈ha, niiz̈ maati cjisjapa.
Yooz maatic̈humc̈ha uc̈humqui. Jalla
niz ̈tiquiztan uc̈hum kuzqui ana pajc̈ha ana
Yooz criichinacaqui. Yooz kuzmi anazaz̈ pajc ̈ha
ninacaqui.

2 Jilanaca, cullaquinaca, uc ̈humqui Yooz
maatic̈humc ̈ha. Wiruñaqui jaknuz ̈kac ̈hum
cjissnac ̈han, uc̈humqui ana zizza. Pero
Jesucristuz ̈ tjontanaqui, nii cheraquic̈ha
uc ̈humqui. Nekztanaqui Jesucristuz̈ irata
cjisnaquic ̈ha uc̈humqui. Jalla nii tjaajinta
zizzinc ̈humc̈ha.

3 Jakziltat Jesucristo tjewz̈aja, jalla niiqui c ̈hjul
uj paaznacami ecc ̈ha, ana ujchiz cjisjapa; Jesu-
cristuqui ana ujchizza, jalla niz ̈tapacha cjisjapa.

4 Jakzilta z̈oñizl̈aj uj paañi, jalla niiqui Yooz
mantitanaca anaz̈ cazza. Uj paazqui Yooz taku
quintrac̈ha.
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5 Jesucristuqui tii muntuquiz tjonchic̈ha,
z̈oñinacz̈ uj pampatzjapa. Ana c ̈hjul ujchizza
niiqui. Jalla nii zizza anc ̈hucqui.

6 Jakzilta z̈oñizl̈aj Cristuz ̈tan tsjii kuzziz, jalla
niiqui ana uj paañicḧa. Uj paañi z ̈oñinacaqui anaz̈
naaza Cristuz ̈ puntuquiztanaqui. Niz ̈aza anaz̈
kamc̈ha Cristuz ̈tanami.

7 Jilanaca, cullaquinaca, ana jecz̈quizimi incall-
skata anc ̈hucqui. Wali kamñi z̈oñinacaqui zuma
kuzzizza, Cristuz̈takaz.

8 Satanás cjita diabluqui tuqui timpuquiztan-
pacha uj paañipankaztakalcḧa. Jaziqui niz ̈aza
tira uj paañicḧa. Nekztan uj paañi z̈oñinacaqui
Satanás diabluz̈ maatinacac ̈ha. Jesucristuzti
tii muntuquiz tjonchic̈ha, Satanás diabluz̈
paatanaca akkatzjapa.

9 Yooz maatiqui ana kuzin uj paañicḧa.
¿Kjazẗiquiztan nii ana kuzin uj paañitajo? Yooz
maatic̈ha, nekztan kuztan ana uj paapaasac̈ha.
Yooz Ejpz̈ kuz cherchi kuzziz kamñicḧa. Jalla
nekztan tjapa kuztan uj ana paasac̈ha.

10 ¿Jakziltat Yooz maatejo? ¿Jakziltat diabluz̈
maatejo? ¿Jaknuzz̈ ̈a nii zizas uc̈humjo? Jalla
tuz ̈ zizasac̈ha. Jakziltaz̈laj kuzin uj paañi, jalla
niic̈ha ana Yooz Ejpchizqui. Niz ̈aza jakziltaz̈laj
niiz ̈ jilanacz̈tan c ̈hjaawjkatñi, jalla niic̈ha diabluz̈
maatiqui.

PORAPAT ZUMAMUNAZIZA
11 Porapat zuma munaziza. Tii mantitaqui

tuquitanpacha nonzinc̈hucc̈ha.
12Tsjii z̈oñi z̈elatc̈ha, Caín cjita. Jalla nii Cainqui

niiz ̈ lajk conchic̈ha. ¿Kjazẗiquiztan conchit niijo?
Jalla niiz̈ paatanacaqui anawalinacatac̈ha; niiz̈
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lajkz̈ paatanacazti walinacatac̈ha. Jalla nekztan
niiz ̈ lajk conchic̈ha. Cainqui diabluz̈ maatitac̈ha.
Ana nii Cainz̈ kuz cherchi kuzziz cjee anc ̈hucqui.

13 Jilanaca, cullaquinaca, tii muntuquiz z̈ejlñi
z̈oñinacaz̈ anc ̈huc c ̈hjaajwanaqui, ana istraña, ana
upa kuzziz cjee.

14 Tuquiqui ana zuma munazan, jalla nekztan
infiernuquin okaj cjitatakalc ̈ha uc̈humqui.
Jaziqui Yoozquin criiz̈cuqui arajpach watjaz̈
okaquic̈ha; wali cuntintu cjequic̈ha. Jalla nekztan
uc ̈humqui Yoozquin criichi jilanacz̈tan porapat
zuma munazizza. Nii zizza uc̈humqui. Jakziltat
ana jilanacz̈tan porapat zuma munazic ̈haja, jalla
niiqui infiernuquinz̈ okaquic̈ha.

15 Jakziltat niiz̈ jilz̈tan chjaawjkatc̈haja, jalla
niiqui z ̈oñi conchiz̈ cjes, jalla niz̈taz̈ ninacaqui.
Niz ̈aza z̈oñi conñinacami ana Yooz kuz cherchi
kuzzizza. Anaz ̈wiñaya Yooztan kamasac̈ha.

16 Cristuqui uc̈hum laycu ticzic ̈ha. Nekztan
jaknuz ̈ munazizlaja, jalla nii uc̈humqui zizza.
Uc ̈humqui Yooz criichi jilanacz̈tan zuma munaz-
izpanc̈ha, ticzcama.

17 Tsjii tjapa cusasanacchiz z̈oñiqui tsjii t'akjir
jila cheraquiz ̈ niiqui, okzpanc̈ha. Anaz̈ okznasaz̈
niiqui, ¿kjazẗ Yooz cherchi kuzziz cjesajo? Ana-
panz ̈ Yooz cherchi kuzzizza.

18 Jilanaca, cullaquinaca, anac ̈ha atz̈tan taku
mayaka okzqui. Paatanacz̈tanaqui okza. Nekz
tjeez ̈a uc̈humz ̈ okz̈taqui. Niic̈ha werar okzqui.

YOOZQUIZTAN ANA PAYZNAKZ̈CU
MAYAQUIC̈HA
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19 Jilanaca zuma okzcan, uc̈humqui zizza,
werar Yooz maatic̈humpanc̈ha, jalla nii. Nekztan
llajlla kuzzizlaj niiqui, tjup kuzziz cjee. Yooz
yujcquiz Yoozmaatinacc ̈humc ̈ha.

20 Yoozza juc'ant chekanaqui uc̈hum kuzquiz-
tan cjenaqui. Yoozqui tjapa uc ̈hum kuz zizza, ana
walinacami, walinacami, tjappacha. Nii anawali-
naca zizcumi, Yoozqui tirakaz̈ uc ̈hum okz̈a.

21 Jilanaca, cullaquinaca, c ̈hjulorat uc̈humz ̈ kuz
walika cjec̈haj niiqui, Yoozquiztan ana ekscu
mayasac̈ha.

22 Uc ̈humqui Yooz mantitacama kamtiquiztan,
niz ̈aza Yooz kuzcama kamtiquiztan uc̈humz ̈may-
iztac nonz̈taz̈ cjequic̈ha.

23 Yooz mantitanacaqui tuz̈uc ̈ha: Yooz Majch
Jesucristuz ̈quin tjapa kuztan cjee. Nekztanaqui
jilanacz̈tan zuma munaza. Jalla nuz ̈mantichic̈ha
Yoozqui.

24 Jakziltat nii mantitacama kamc̈haja, jalla ni-
iqui Yooztan tsjii kuzzizza. Niz̈aza Yooztan tsjii
kuzzizza nii z̈oñinaczẗan. Yooz tjaata Espíritu San-
tuqui uc̈hum kuzquiz z̈ejlc̈ha. Jalla nekztan zizza
uc ̈humqui, Yooztan uc ̈humtan tsjii kuzziz, jalla
nii.

4
ESPIRITU SANTUZ̈TAN CRISTUZ̈ QUINTRA ES-

PIRITUZ̈TAN
1 Jilanaca, cullaquinaca, nonz ̈na. Jakziltat “Tii

takuqui Yooz takuc̈ha”, cjic ̈haj niiqui, nii z̈oñiz̈
chiita taku zumpacha tantiyaquic̈ha, Yooz taku
chiiñi, ana Yooz taku chiiñi, jalla nii. Anac̈ha c ̈hjul
takumi pjazila criizqui. Tii muntuquiz muzpa
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toscara chiiñi z̈oñinaca z̈ejlc ̈ha; Yooz taku chi-
itaz ̈okaz ̈ cjic̈ha.

2 ¿Jaknuzẗ z̈oñiz̈ chiita taku paji atas uc̈humjo?
¿Yooz Espíritu Santuz̈ chiikatkaya? ¿Uz ana Yooz
Espíritu Santuz̈ chiikatja? Jalla tuz ̈ paji atasac̈ha
uc ̈humqui. Tii muntuquiz Jesucristuqui z ̈oñz̈ cur-
puchiz kamchic̈ha. Jakziltat niz ̈tapan chiic ̈haja,
jalla niic̈ha Yooz taku chiiñiqui.

3Niz ̈aza jakziltat Jesucristuqui anac ̈ha z̈oñz̈cur-
puchiz kamchiqui, cjican chiic̈haja, jalla niic̈ha
ana Yooz takucama chiiñiqui. Cristuz ̈ quintra
espirituqui nii chiikatc̈ha. Nii Cristuz ̈ quintra
espirituqui tjonaquic̈ha; tuquitan anc ̈hucqui jalla
nii nonzinc̈hucc̈ha. Anziqui tii muntuquiz niz̈ta
Cristuz ̈ quintra chiiñinaca z ̈ejlc̈ha.

4 Pecta jilanaca, cullaquinaca, anc ̈hucqui Yooz
maatinacc ̈hucc̈ha. Nii toscar taku joojooñinacaqui
diabluz̈ mantitaz̈ ojklayc̈ha. Anc ̈huczti Yooz
Espíritu Santuz ̈ mantitaz ̈ ojklayc ̈ha. Yooz Espíritu
Santuqui juc'anti azzizza nii diabluz̈quiztan cje-
naqui. Nekztan anc̈hucqui nii toscar taku joo-
jooñinaca atipasac̈ha.

5 Ninacaqui diabluz̈ maatinacac ̈ha. Nii
z̈oñinacaqui ana Yooz takucama chiiñicḧa, diabluz̈
taku chiiñicḧa ninacaqui. Nii diabluqui tii
muntuquiz anchaz̈ mantic ̈ha. Jaziqui Yoozquin
ana criichi z ̈oñinacaqui diabluz̈ taku criic̈ha.

6 Uc ̈humzti Yooz maatinacc̈humc ̈ha. Jaziqui
werar Yooz takuz̈ chiyan Yoozquin criichi
z̈oñinacaqui nii werar takuz̈ catokc̈ha. Ana
Yoozquin criichi z̈oñinacaqui nii werar taku anaz̈
catokc̈ha. Nuz̈quiz werar taku chiiñi z̈oñinacami,
niz ̈aza toscar taku chiiñi z̈oñinacami pizcpacha
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pajasac̈ha uc ̈humqui.

YOOZQUI ANCHAMUNAZIÑIKUZZIZZA
7 Pecta jilanaca, cullaquinaca, Yoozpankazza

uc ̈hum porapat zuma munazkatñiqui.
Jaziqui uc̈humqui tjappacha porapat zuma
munazizpanc̈ha. Jakziltat zuma munazic ̈haja
jalla niiqui Yoozmaatic̈ha. Niz ̈aza Yooz pajc ̈ha.

8 Yoozqui ancha munaziñi kuzzizza. Jaziqui
jakziltat anamunaziñi kuzzizlaja, jalla niiqui ana
Yooz pajc ̈ha.

9 Yooz Ejpqui tii muntuquiz niiz ̈ zinta
Majch cuchanz̈quichic ̈ha uc ̈hum Yooztan
wiñaya kamzjapa, wali cuntintu. Jalla nuz̈
cuchanz̈quitiquiztan Yoozqui uc̈humquiz niiz̈
munaziñi kuz tjeezic̈ha.

10 Yoozqui ultimu zuma munaziñi kuzziz-
panc̈ha. Yooz Ejpc̈ha uc̈hum k'ayachichiqui.
Nekztan niiz̈ Majch cuchanz̈quichic ̈ha. Yooz
Majchqui uc̈hum uj laycu ticzic̈ha, uc̈hum ana
casticta cjisjapa. Nekztan zuma munaziñi kuzqui
jaknuz ̈t cjec̈haja, nii zizza uc̈humqui.

11 Pecta jilanaca, cullaquinaca, uc̈humtan an-
cha munazic̈ha Yooz Ejpqui. Jaziqui uc ̈hum
niz ̈tazakaz porapat zumamunazizpanc̈ha.

12Anaz̈ jakzilta z̈oñimi Yooz cherc ̈ha. Ana Yooz
cherz ̈cumi zuma munazic ̈haja, jalla nii z̈oñiqui
Yooztan tsjii kuzzizza. Niz ̈aza Yoozmunaziñi kuz,
jalla niz ̈ta kuzzizza nii z̈oñiqui.

13 Yooz Ejpqui niiz̈ Espíritu Santo uc̈humquiz
tjaachic ̈ha. Jalla nekztan Yooztan uc ̈humtan tsjii
kuzzizza, nii zizza uc ̈humqui.
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14 Yooz Ejpqui niiz̈ Majch cuchanz̈quichic ̈ha
z̈oñinaca liwriizjapa. Nii Yooz Majch cherchinc̈ha
wejrnacqui. Nekztan anc ̈hucaquiz nii puntu tjaa-
jinchinc ̈ha.

15 Jakziltat “Yooz Majchc ̈ha Jesucristuqui”,
cjic̈haja, jalla niic ̈ha Yooztan tsjii kuzzizqui.
Niz ̈aza Yoozqui niiz̈tan tsjii kuzzizza.

16Yoozquiuc̈humtananchamunazic ̈ha, jallanii
zizza uc̈humqui. Niz̈aza nii criic̈ha uc̈humqui.
Yoozqui munaziñi kuzzizza. Jaziqui jakziltat
munaziñi kuzzizpanz̈laja, jalla niic ̈ha Yooztan
tsjii kuzzizqui. Niz ̈aza Yoozqui ninacz̈tan tsjii
kuzzizza.

17Nuz̈ kamcan juc'ant juc'ant munaziñi kuzziz
cjissa uc̈humqui, Jesucristuz̈ irat kuzziz cjiscama.
Jalla nekztan juyzuquiz ana eksnaquic̈ha
uc ̈humqui.

18 Munaziñi kuzziz z̈oñinacaqui ana Yoozquin
eksñicḧa. Zuma munaziñi kuzziz z̈oñinacaqui
anaz ̈ c ̈hjulumi eksnasac̈ha. Jalziltat eksñi
kuzzizlaja, jalla niiqui Yooz casticz eksa. Jalla
niz ̈tiquiztan anaz ̈ zuma munaziñi kuzzizza nii
eksñi z̈oñinacaqui.

19 Yoozqui uc ̈humtan zuma munazic̈ha. Jalla
nekztanaqui uc ̈humqui Yooztanmunazic ̈ha.

20 Jakziltat “Wejrqui Yooztan zuma munaziñi
kuzziztc ̈ha”, chiic ̈haja, jalla niiqui niiz̈ jilanacz̈tan
ana chjaawjkatñipancḧa. Niiz̈ jilanacz̈tan
chjaawjkatc̈haja, jalla niiqui anaz ̈ Yooztan
zuma munaziñi kuzzizza. Inapankaz “Wejrqui
Yooztan zuma munaziñi kuzziztc̈ha” cjic̈ha.
Toscara chiic ̈ha. Nii z ̈oñinacaqui cherta jilanacz̈tan
anazuma munazic ̈haja, jalla niiqui ¿jaknuzẗ ana
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Yooz cherz ̈cu Yooztan munaziñi kuzziz cjesajo?
Anapanz ̈ cjesac̈ha.

21Yoozqui uc ̈hummantichic̈ha tuz ̈ cjican:
—Jakziltat Yooztan munaziñi kuzzizlaja, jalla

niiqui niiz̈ jilanacz̈tanami zumamunaziñi kuzziz-
zakaz cjis waquizic̈ha.

5
UC̈HUMQUI ANAWALINACAATIPC̈HA

1 Jesusac ̈ha Yooziz̈ cuchanz̈quita Cristuqui.
Jakziltat nii Jesucristuz ̈quin criic̈haja, jalla
niic̈ha Yooz maatiqui. Tjapa Yooz maatinacami
Yooz Ejpz̈tan munaziñi kuzzizza. Niz̈aza Yooz
Ejpz̈tan munaziñi kuzzizalaj niiqui, Yooz Ejpz̈
maatinacz̈tanmunaziñi kuzzizzakazza.

2 Niz ̈aza jakziltat Yooztan munaziñi kuzziza-
laja, jalla niiqui Yooz mantitanacaz̈ cazza. Jalla
nekztan Yooz maatinacaqui porapat zumaz̈ mu-
nazic ̈ha. Niiz̈ zizza uc ̈humqui.

3 Yooztan munaziñi kuzziz z̈oñiqui Yooz manti-
tanaca cazza. Nii Yooz mantitanacaqui anac̈ha
ch'ama.

4 Yooz mantita cazcu, Yooz maatinacaqui
anawalinaca atipc̈ha. Jakzilta z̈oñit Yoozquin
tjapa kuz criic̈haja, jalla niiqui anawalinaca
atipc̈ha.

5 ¿Jakziltat anawalinaca atipjo? Jakziltaz̈laj Jesús
cjita Yooz Majchquin tjapa kuztan, jalla ninacaz̈
atipc̈ha anawalinacaqui.

YOOZMAJCHC ̈HA JESUCRISTUQUI
6 Jesucristuqui tii muntuquiz tjontan, kjaztan

bautistatac̈ha. Jalla nekztan cruzquiz ch'awcta
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ticzic ̈ha. Kjaztan bautistaz ̈ cjen, jalla niic̈ha
tisticuqui, Yooz Majchc ̈ha Jesucristuqui, cjican.
Cruzquiz ch'awcta ljoc tjawkchic̈ha. Jalla nii za-
kazza tisticuqui, YoozMajchc̈ha Jesucristuqui, cji-
can. Yooz Espíritu Santuqui tisticuzakazza: Yooz
Majchc ̈ha Jesucristuqui, cjican. Nii Espíritu San-
tuc ̈ha werarapan chiiñiqui.

7 Arajpachquinaqui c ̈hjep tisticunaca z̈ejlc̈ha,
Yooz Ejp, niz̈aza Taku cjita tjuuchiz Yooz Majch,
niz ̈aza Yooz Espíritu Santo. Nii c ̈hjepultanaqui
tsjiikaz chiic ̈ha.

8Niz ̈aza tii muntuquiziqui c ̈hjep tisticunacaza-
kaz z̈ejlc ̈ha, Yooz Espíritu Santo, niz ̈aza kjaztan
bautis, niz̈aza cruzquiz ljoc tjawkz. Nii c ̈hjepqui
tsjiikaz chiic ̈ha: Jesucristuc̈ha Yooz Majchqui, cji-
can.

9 Z̈oñz̈ takuweraraz̈lajaniiqui, Yooz taku juc'ant
werarac̈ha. Werara chiiñiYoozEjpqui chiic ̈ha, tuz̈
cjican:

—Jesucristuc ̈haWejt Majchqui.
10 Jakziltat Yooz Majchquin criic̈haja, jalla ni-

iqui persun kuzquiz zizza, Jesucristuc̈ha YoozMa-
jchqui, nii. Jalla niizakaz Yooz Ejpqui chiic̈ha.
Jakziltat Yooz taku ana criic̈haja, jalla niiqui Yooz
toscara chiitaz ̈okaz nayc̈ha. Yooz takuqui chiic ̈ha:
Jesucristuc̈ha Yooz Majchqui, cjicanaqui. Jalla
nii anaz ̈ criiz pecc̈ha yekjap z̈oñinacaqui. Jalla
nekztan Yooz toscara chiitaz ̈okaz nayc̈ha nii ana
criiñinacaqui.

11Niz ̈aza Yoozqui cjic̈ha:
—Wejt Majchqui anc ̈huca ujquiztan ticzic̈ha.

Jalla nekztan anc̈hucqui wejttan wiñaya
kamaquic ̈ha, wali cuntintu.
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12 Jakziltat YoozMajchtan tsjii kuzziz kamc̈haja,
jalla niiqui Yooztan wiñaya kamaquic̈ha. Niz ̈aza
jakziltat YoozMajchtan ana tsjii kuzziz kamc̈haja,
jalla niiqui Yooztan ana wiñaya kamasac ̈ha.

Z ̈ERZ TAKUNACA
13Anc̈hucqui YoozMajchquin criic̈ha tjapa kuz-

tan. Jalla nekztan Yooztan wiñaya kamaquic̈ha,
wali cuntintu. Nii zizjapa, anc ̈hucaquin cji-
jrz ̈cuc̈ha wejrqui.

14-15 Uc ̈humqui Yooz kuzcama mayizaquiz̈
niiqui, nonz̈taz̈ cjequic̈ha. Uc̈humz ̈ mayizta
nonz ̈taz̈ cjequiz̈ niiqui, tjaataz̈ cjequic̈ha. Jalla
nuz ̈upanc ̈ha. Weraraz̈ niiqui.

16-17 Tjapa anawalinacami ujpanc̈ha.
Tsjii jilaqui uj paaquiz̈ niiqui, Yoozquiztan
mayizinspanc̈ha, pertuntacjeejo. Pero tsjii juc'ant
anawal uj paaz kuzzizzalaj niiqui anaz ̈ pertunta
cjesac̈ha. Niiz̈ta ana Yoozquiztan mayizina,
pertunta cjeejuqui. Yekja ujnacami Yoozquiztan
mayizinasac̈ha, pertuntaz̈ cjeyajo.

18 Yooz maatinacami anaz ̈ kuzin uj paasac̈ha.
Yooz maatinaca walja kjaraz ̈ cuitic̈ha Yooz Ma-
jchqui. Nii anawal Satanás diabluqui Yooz maati
Yooz kjarquiztan ana kjañi atc ̈ha. Nii zuma zizza
anc ̈hucqui.

19 Yooz maatinacc ̈humc ̈ha uc ̈humqui. Ana
Yoozquin criichi z̈oñinacaqui, tjappacha Satanás
diabluz̈ mantuquiz z̈ejlc ̈ha. Uc ̈humqui nii zakaz
zizza.

20 Yooz Majchqui tjonchic̈ha uc̈humnaca zuma
intintazkatajo, niz̈aza werar Yooz pajajo. ¿Ject
werar Yoozjo? Jalla niic̈ha Jesucristo Yooz Ma-
jchqui. Jaziqui uc̈humqui nii werar Yooztan tsjii
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kuzziz cjissinc̈humc ̈ha. Niiz̈tan kamcan, wiñaya
niiz ̈tan kamaquic ̈ha.

21 Jilanaca, cullaquinaca, anc ̈hucqui z̈oñiz̈paata
yooznacquiztan zaraka, ana iya nekz macjata
anc ̈hucqui. Jalla nuz ̈upanc ̈ha.
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